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EN: Accessories

FR: Accessoires
DE: Zubehör

C N :配件清
单 TR:Aksesuarlar

GR : ΑξεσουάρES: Lista deAccesorios

IT: Accessori
NL: Accessoires

PL:Akcesoria

CN: 兔子小窝
EN: Rabbit Hutch DE:
Hasenstall
FR: Clapier à lapin
ES: Conejera
PL: Klata dla królików
IT: Conigliera
NL: Konĳnenhok
GR: Κλουβί κουνελιού
TR: Tavşan kulübesi

CN :电子交互兔子
EN: Electronic Rabbit
DE: Elektronischer Hase FR:
Lapin électronique
ES: Conejo interactivo electrónico
PL: Elektroniczny królik
IT: Coniglio elettronico
NL: Elektronisch konĳn
GR: Ηλεκτρονικό κουνέλι
TR: Elektronik tavşan

CN: 小兔崽
EN: Baby Bunny
DE: Baby Hase
FR: Bébé lapin
ES: Conejito
PL: Króliczek
IT: Coniglietto
NL: Baby konĳn
GR: Μικρό κουνέλι
TR: Bebek tavşan

CN: 草垛
EN: Straw
DE: Stroh
FR: Paille
ES: Paja
PL: Słomka
IT: Paglia
NL: Stro
GR: Καλαμάκι
TR: Saman

CN: 喂食碗
EN: Feeding Bowl
DE: Futterschale
FR: Bol d'alimentation
ES: Cuenco para comida
PL: Miska na jedzenie IT:
Ciotola per cibo
NL: Voerbak
GR: Κύπελλο φαγητού
TR: Yemek kasesi

CN: 梳子
EN: Comb
DE: Kamm
FR: Peigne
ES: Peine
PL: Grzebień
IT: Pettine
NL: Kam
GR: Χτένα
TR: Tarağı

CN: 胡萝卜
EN: Carrot
DE: Karotte
FR: Carotte
ES: Zanahoria
PL: Marchew
IT: Carota
NL: Wortel
GR: Καρότο
TR: Havuç

CN: 诊疗卡
EN: Diagnostic Card
DE: Diagnosekarte
FR: Carte de diagnostic
ES: Tarjeta de diagnóstico
PL: Karta diagnostyczna
IT: Carta diagnostica
NL: Diagnostische kaart
GR: Διαγνωστική κάρτα
TR: Tanılama kartı
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1 .确认机器处于关闭状态。
2.用 螺 丝 起 子将 机 器 背 部电 池 盒 盖 拧 开 。
3.电子交互兔底部装入 2节新的 1.5VAAA (7号
)电池 ,
4.兔子 小 窝 屋 顶 处 装 入 3 节 新 的 1.5VAA (5 号
) 电 池。 5 .最 后盖 上电池 盖 并 拧紧螺丝固定。

安 装电 池 :
电 池 仓 位于 兔 妈 妈 的 屁 股 处 。
兔子 小 窝 的 右侧 屋 顶可 翻 开 ，电 池 仓 位于右侧 屋
顶 内 部 。

警告:
所有包装物料,如胶带、塑胶片、捆绑线、标签等 ,都不属于产品的一部分，不适于儿童玩要，
为了
您 孩 子 的 安 全，请妥 善 处 理以 上 包 装 物 料。用 户手 册 含有 重 要 信息
, 请 保留 备用。
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我是兔妈妈 ，我需要你温暖的关爱！我会教你如何用爱心照顾别人。有时候我会觉得
饿 、孤独，甚至有一 点生气。但是有了你的帮助，一切都会变得更好！我的小心脏会
亮起不同的颜色，告诉你我的心情。拿起 诊断卡，看看当我的心变成红色、黄色或者
蓝色时 ，我需要什么。给我美味的胡萝卜和温暖的摸摸，我的 心就会再次快乐地闪
耀。你看，照顾我是不是很有趣呢？

不仅如此！在我的小兔子小屋里藏着一只小兔宝宝哦 。只要按一下小屋屋顶的按
钮 ，静静等一等g不 久兔宝宝就会来到小屋，我们就会变成一个幸福的小家庭。只
要你有耐心，充满爱心，你就会知道承担 责任照顾别人是什么感觉！

产品 介 绍



电 池 使 用注 意事 项：
1. 可以使 用 碱 性、碳 锌 等 类 型 的电 池，不 要 混 合 碱
性 标 准电 池
（碳 - 锌）或 可 充电 电 池（镍 - 镉）；
2.非 充电 电 池 不 能 充电；
3.充电 电 池 只 能 在 成 人 的 监 护 下 充电；
4.充电 电 池 在 充电 前 应 从 玩 具 中取 出；
5.不 同 类 型 的电 池 或 新 旧电 池 不 能 混 用；
6.电 池 应以 正确 的 极 性（+，-）放 入；
7.用 尽 的电 池 应 从 玩 具 中取 出；
8.电 源 端 子 不 得 短 路；
9.长 时 间 不用 时，请 取 出电 池；
10.不 要 将电 池 投 入 火中；
11.玩 具 不 能 连 接 到多 于 推 荐 数 量 的电 源 上。

保 养和 维 护 :
1.用柔 软 的干布 轻 擦主机 外部 ,
保 持机 身清 洁。 2 .避免阳光直射 ,远离任何热源。
3.长 期 不用时 ,请将电 池 取出。
4.不 可与硬 物 相 碰 撞 , 或试 图 拆 卸主 机。
5. 不 可 把 主机 浸 在水中 , 并 避 免 受 潮

常见 故 障 排 除 :
如果因某些原因而使主机停止响应 ,请遵循如下
操作

1.关 闭 主机 ;
2.取 出电 池 , 中 断 电 源 ;
3 .将主机放置数分钟 ,再重新装入电池 :
4. 重 新 开 机 , 此 时再进 行 使 用 ;
5.如主机仍不能工作 ,请装入新的电池 。
6. 无 操 作 15 分 钟后 进 入休 眠 状 态，需 要 按 压 开 关 重
新启动。
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快 来 安 抚 小兔 子 吧 !
用 手 抚 摸 小兔 子 后 背 , 用 萝卜 喂 食 小兔 子 , 会 有 不

同 反 馈 哦！

轻 按 打 开电 源

小兔 子 心 脏 变
红 时 它 进 入了
暴 躁 状 态

小兔子心 脏 是 绿 色 时，处于稳
定 状 态

小兔 子 心 脏 变 黄
时 它进入了孤单状态

小兔 子 心 脏 变 蓝
时 它 进 入了 饥 饿 状 态

需要安抚三次，喂食三
次

需 要安 抚 三 次

需 要 喂 食三 次

X3 X3

X3

X3
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I am Mummy Bunny, and I need your loving care! I'll show you how to lovingly care for others.
Sometimes I feel hungry, sometimes sad, and sometimes even a little angry. But with your help,
everything will be all right again! My heart lights up in different colors and shows you how I'm
feeling. Pick up the diagnostic card and find out what I need when my heart is glowing red,
yellow, or blue. With delicious carrots and loving pats, my heart shines happily again. Together
we can make sure that I stay happy and healthy - and you will experience how nice it is to take
care of someone.
But that's not all! There's a baby bunny hiding in my little rabbit hutch. Just press the button on
the roof of the hutch and wait in anticipation - soon the baby will be in the hutch and we'll be a
little family. With your loving commitment and a little patience, you'll experience what it's like to
take responsibility for someone.

EN
特 殊 玩
法 :

当 小 兔 子 从 三 次 不 稳 定 状
态 变
为 稳 定 状 态 后 , 将 会
进 入待 产 状 态 哦！

将 小 兔 子 放 进 屋 子 里，按 下 按 钮。这 时
兔
子窝 会 亮 起 灯光，同 事伴 有 “ 滴 答 ”
声 ， 静
待 10 分 钟。

兔宝宝的诞生
啦！

07
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Insert batteriesğ
1. Make sure that the device is turned off.
2. Use a screwdriver to unscrew the covers of the battery compartments (as shown in the picture)
3. Insert 2 new 1.5 V AAA batteries into the electronic bunny.
4. Insert 3 new 1.5 V AA batteries into the roof of the rabbit hutch.
5. Close the battery compartment cover and tighten the screws.

Battery Installationğ
Mummy Bunny's battery compartment is located on the bottom of the bunny.
The battery compartment of the house is located in the right half of the roof. Open the
right-hand roof of the rabbit hutch.

WARNING!
Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard.
Please keep the contact details for any queries.
Colour, design and technical constructions may vary.
Any packaging material,including adhesive tapes, plastic pieces, binding wires, tags, etc, is
not a part of the product and is not safe for children to play with. For the safety of your
children,please dispose the above packaging materials properly. Please keep the contact
details for further enquiries.
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Notes on battery useğ
1. An alkaline or carbon zinc battery, etc.can be used. Do not mix alkaline
standard batteries (carbon-zinc) and rechargeable batteries (Ni-Cd).
2. A non-rechargeable battery shall not be charged.
3. A rechargeable battery shall only be charged in the custody of an adult.
4. A rechargeable battery shall be removed from the toy before charging.
5. Different types of battery or used and new batteries shall not be mixed.
6. The batteries shall be installed with the correct polarity (+-).
7. Exhausted batteries shall be removed from the toy.
8. The power terminals shall not be short-circuit-ed.
9. Please remove the batteries if the toy is to be left unused for a long time.
10. Do not throw the battery into the fire.

Maintenanceğ�
1. Wipe the toy housing gently with a piece of soft, dry cloth to keep the frame clean.
2. Keep the main unit away from sunlight and any other heat source.
3. Please remove the batteries if the toy is to be left unused for a long time.
4. Do not touch the main unit with any hard object or try to disassemble it.
5. Do not put the main unit in water; please keep it from moisture.

Common Troubles and Troubleshootingğ
If the toy stops responding for some reason, please:
1. Shut down the main unit.
2. Remove the batteries and cut off power supply.
3. Keep the main unit motionless for a few minutes, and then install the batteries again.
4. Restart the main unit and use it.
5. Please install new batteries if the main unit still doesn't work.
6.After 15 minutes of inactivity, the device will enter sleep mode. Press the power button to
restart.



Mummy Bunny needs to be
comforted 3 times.

Feed Mummy Bunny the carrot 3 times.

X3 X3

X3

X3

(1) (2)

(3)
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Pat Mummy Bunny's back and feed her the carrot. See what happens!

Press to switch on.

After taking care of Mummy Bunny
in all 3 stages of discomfort, Mummy
Bunny is ready to have her baby.

Place the rabbit in the hutch and press
the rabbit ears button above the door.
The light in the hutch goes on,
accompanied by a “tick-tock” sound.

Wait 10 minutes to see the baby
rabbit arrive.

If the heart is green, Mama Bunny is well.

If the heart is
red, Mummy Bunny is angry.Pet Mummy Bunny's back 3 times

and feed her the carrot 3 times.

If the heart is
yellow, Mummy
Bunny feels lonely.

If the heart is blue,
Mummy Bunny is
hungry.

12
Take Care of Mummy Bunny! Mummy Bunny and Her Babyğ
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Batterien einlegenğ
1. Stelle sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist.
2. Verwende einen Schraubenzieher, um die Abdeckungen der Batteriefächer abzuschrauben (wie
auf dem Bild gezeigt).
3. Lege 2 neue 1,5 V AAA-Batterien in den elektronischen Hasen ein.
4. Lege 3 neue 1,5 V AA-Batterien in das Dach des Kaninchenstalls ein.
5. Setze die Batteriefachdeckel wieder auf und ziehe die Schraube fest.

Batterien einlegenğ
Das Batteriefach von Mummy Bunny befindet sich auf der Unterseite des Hasen.
Das Batteriefach vom Haus befindet sich in der rechten Dachhälfte. Öffne das rechte Dach des
Kaninchenstalls.

ACHTUNG!
Nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten. Kleine Teile. Erstickungsgefahr.
Bitte bewahren Sie die Kontaktdaten für Rückfragen auf.
Farbe, Design und technische Konstruktionen können abweichen.
Alle Verpackungsmaterialien, wie Klebeband, Plastikfolie, Bindeschnur, Etiketten, usw. gehören
nicht zum Produkt und sind nicht zum Spielen für Kinder geeignet. Bitte das Verpackungsmater-i
al zur Sicherheit von Kindern ordnungsgemäß entsorgen. Bitte die Kontaktdaten für Rückfragen
aufbewahren.
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Ich bin Mummy Bunny, und ich brauche deine liebevolle Fürsorge! Ich zeige dir, wie man sich
liebevoll um andere kümmert. Manchmal fühle ich mich hungrig, manchmal traurig, und
manchmal sogar ein bisschen wütend. Doch mit deiner Hilfe wird alles wieder gut! Mein Herz
leuchtet in verschiedenen Farben und zeigt dir, wie es mir geht. Nimm die Diagnosekarte zur
Hand und finde heraus, was ich brauche, wenn mein Herz rot, gelb oder blau leuchtet. Mit
leckeren Karotten und liebevollen Streicheleinheiten strahlt mein Herz wieder fröhlich.
Gemeinsam können wir dafür sorgen, dass ich glücklich und gesund bleibe ‒ und du wirst
erleben, wie schön es ist, sich um jemanden zu kümmern.
Doch das ist noch nicht alles! In meinem kleinen Hasenstall versteckt sich ein Baby-Hase.
Drücke einfach den Knopf am Dach des Stalls und warte gespannt ‒ bald wird das Baby im
Stall sein und wir werden eine kleine Familie sein. Mit deinem liebevollen Einsatz und ein
wenig Geduld erlebst du, wie es ist, für jemanden Verantwortung zu übernehmen.

DE
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Streichle den Rücken von Mummy
Bunny 3-mal.

Füttere Mummy Bunny 3-mal mit
der Karotte.

X3 X3

X3

X3

Streichle den Rücken von Mummy Bunny und füttere sie mit der Karotte. Schau, was passiert!

Drücke zum
Einschalten.

Ist das Herz grün, geht es Mummy Bunny gut.

Ist das Herz rot,
ist Mummy
Bunny wütend.

Streichle den Rücken von Mummy
Bunny 3-mal und füttere sie 3-mal
mit der Karotte.

Ist das Herz gelb,
fühlt sich Mummy
Bunny einsam.

Ist das Herz
blau, hat
Mummy Bunny
Hunger.

Kümmere dich um Mummy Bunny!Vorsichtsmaßnahmen für die Verwendung von Batterienğ
1. Es können Alkali- oder Kohle-Zink- und andere Batterietypen verwendet werden. Aber
mische auf keinen Fall verschiedene Batterietypen, wie Alkali-Standardbatterien (Kohle-Zink)
und wiederaufladbare Batterien (Ni-Cd), miteinander.
2. Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
3. Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen
werden.
4. Eine wiederaufladbare Batterie sollte vor dem Aufladen aus dem Spielzeug entfernt werden.
5. Verschiedene Batterietypen, alte und neue Batterien dürfen nicht gemischt werden.
6. Die Batterien müssen mit der richtigen Polarität (+-) eingesetzt werden.
7. Leere Batterien müssen aus dem Spielzeug entfernt werden.
8. Die Stromanschlüsse dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
9. Wenn das Spielzeug für längere Zeit nicht benutzt wird, entferne bitte die Batterien.
10. Werfe die Batterien auf keinen Fall ins Feuer.

Pflege und Wartungğ�
1. Wische das Äußere des Geräts leicht mit einem weichen, trockenen Tuch ab, um es sauber
zu halten.
2. Vor direkter Sonneneinstrahlung und Wärmequellen schützen.
3. Wenn das Spielzeug für längere Zeit nicht benutzt wird, entferne bitte die Batterien.
4. Lass das Hauptgerät nicht mit harten Gegenständen kollidieren und versuche nicht, das
Produkt in seine Einzelteile zu zerlegen.
5. Tauche das Gerät nicht in Wasser und schütze es vor Feuchtigkeit.

Häufige Probleme und Fehlerbehebungğ
Wenn das Gerät aus irgendeinem Grund für einige Zeit nicht mehr reagiert, gehe wie folgt vor:
1. Schalte das Gerät aus.
2. Bitte entferne die Batterien und trenne so das Gerät von der Stromzufuhr.
3. Lass das Gerät für einige Minuten aus und setze anschließend die Batterien wieder ein.
4. Starte das Gerät neu und verwende es wie gewohnt.
5. Wenn das Gerät immer noch nicht reagiert, leg bitte neue Batterien ein.
6. Das Gerät geht nach 15 Minuten Inaktivität in den Ruhezustand. Zum Neustart einfach den
Schalter drücken.

15
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Nachdem du dich in allen 3 Phasen
des Unwohlseins um Mummy Bunny
gekümmert hast, ist Mummy Bunny
bereit, ihr Baby zu bekommen�

Setze den Hasen in den Stall und drücke
den Hasenohren-Knopf über der Tür.
Das Licht im Stall geht an, begleiete von
einem „Tick-Tack“-Geräusch.Warte nun
10 Minuten.

Warte 10 Minuten, um die Ankunft
des Hasenbabys zu erleben.

Mama Bunny und ihr Babyğ
17 18

Je suis Mummy Bunny, et j'ai besoin de tes soins pleins d'amour ! Je vais te montrer comment
prendre soin des autres avec amour. Parfois, je me sens affamée, parfois triste, et parfois même
un peu en colère. Mais avec ton aide, tout ira bien ! Mon cœur s'illumine de différentes couleurs
et te montre comment je me sens. Prends la carte de diagnostic et découvre ce dont j'ai besoin
lorsque mon cœur brille en rouge, jaune ou bleu. Avec de délicieuses carottes et des câlins
pleins d'amour, mon cœur brille de bonheur à nouveau. Ensemble, nous pouvons nous assurer
que je reste heureuse et en bonne santé - et tu verras combien il est agréable de prendre soin
de quelqu'un.
Mais ce n'est pas tout ! Il y a un petit bébé lapin caché dans ma petite cabane. Il suffit d'appuyer
sur le bouton sur le toit de la cabane et d'attendre avec impatience - bientôt le bébé sera dans
la cabane et nous serons une petite famille. Avec ton engagement affectueux et un peu de
patience, tu vivras ce que c'est que de prendre soin de quelqu'un.

FR
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Conseils d'utilisation des batteriesğ
1. Vous pouvez utiliser des piles alcalines, des piles au carbone-zinc et d'autres types de piles
sans mélanger les piles alcalines standard (carbone-zinc) avec des piles rechargeables (nick-
el-cadmium) ;
2. Il est interdit de charger des piles non rechargeables ;
3. Les piles rechargeables doivent être chargées uniquement sous la surveillance d'adultes ;
4. Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être rechargées ;
5. Il est interdit de mélanger différents types de piles ou des piles neuves et anciennes ;
6. Les piles doivent être installées en respectant la polarité (+, -) ;
7. Les piles usagées doivent être retirées du jouet ;
8. Les bornes d'alimentation ne peuvent pas être court-circuitées ;
9. Veuillez enlever les piles lorsque vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période ;
10. Ne pas jeter la batterie au feu ;

Maintenance et Serviceğ�
1. Essuyez délicatement la machine en utilisant un chiffon doux et sec pour la garder propre.
2. Le produit doit être conservé à l'abri de la lumière directe du soleil et de toute source de
chaleur.
3. Veuillez enlever les piles lorsque vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période.
4. Ne percutez pas d'objets lourds et ne tentez pas de démonter l'appareil.
5. Ne pas plonger l'appareil dans l'eau. Elle doit être conservée dans un endroit sec.

Problèmes courants et dépannageğ
Si la machine ne répond plus pour une raison inconnue, veuillez effectuer les opérations
suivantes :
1. Arrêter la machine ;
2. Enlever les piles et couper l'alimentation ;
3. Laissez l'appareil pendant quelques minutes, puis remettez les piles ;
4. Redémarrer la machine pour l'utiliser ;
5. Si l'appareil ne fonctionne toujours pas, installez des piles neuves.
6. L'appareil passe en mode veille après 15 minutes d'inactivité. Pour redémarrer, appuyez
simplement sur l'interrupteur.

Insérer les pilesğ
1. Assurez-vous que l'appareil est éteint.
2. Utilisez un tournevis pour dévisser les couvercles des compartiments à piles (comme indiqué
sur l'image).
3. Insérez 2 nouvelles piles AAA de 1,5 V dans le lapin électronique. 4
.Insérez 3 nouvelles piles AA de 1,5 V dans le toit du clapier à lapins. 5.
Refermez le couvercle du compartiment à piles et serrez les vis

Installer les pilesğ
Le compartiment à piles de Mummy Bunny se trouve sous le lapin.
Le compartiment à piles de la maison se trouve dans le côté droit du toit. Ouvrez le toit droit du clapier.

ATTENTION!
Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petites pièces. Risque d'étouffement.
Veuillez conserver les coordonnées pour toute question.
La couleur, le design et les constructions techniques peuvent varier.
Les matériaux d'emballage, tels que le ruban adhésif, les feuilles de plastique, le fil de fer et
les étiquettes, ne font pas partie du produit et peuvent présenter un danger pour les
enfants. Il est important de se débarrasser de ces matériaux d'emballage de manière
appropriée pour des raisons de sécurité.Veuillez conserver le manuel de l'utilisateur, car il
contient des informations importantes.
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Mummy Bunny a besoin d'être
caressée 3 fois.

Donne 3 fois la carotte à Mummy
Bunny.

X3 X3

X3

X3
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Tapote le dos de Mummy Bunny et donne-lui la carotte. Observe ce qui se passe !

Appuie pour mettre
en marche.

Si le cœur est vert, Mummy Bunny se porte bien.

Si le cœur est
rouge, Mummy
Bunny est en colère. Caresse le dos de Mummy Bunny 3

fois et donne-lui 3 fois la carotte.

Si le cœur est jaune,
Mummy Bunny se
sent seule.

Si le cœur est
bleu, Mummy
Bunny a faim.

Prends soin de Mummy Bunny!

(1) (2)

(3)

Après avoir pris soin de Mummy Bunny
dans les 3 étapes de l'inconfort, Mummy
Bunny est prête à avoir son bébé.

Place le lapin dans le clapier et appuie
sur le bouton des oreilles de lapin au-
dessus de la porte. La lumière dans le
clapier s'allume, accompagnée d'un
bruit de "tic-tac".

Attendez 10 minutes pour voir arriver
le bébé lapin.

22

Mummy Bunny et son bébéğ
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¡Soy Mummy Bunny, y necesito tu amoroso cuidado! Te mostraré cómo cuidar a los demás con
amor. A veces me siento hambrienta, a veces triste, y a veces incluso un poco enojada. Pero con
tu ayuda, ¡todo estará bien de nuevo! Mi corazón se ilumina en diferentes colores y te muestra
cómo me siento. Toma la tarjeta de diagnóstico y descubre lo que necesito cuando mi corazón
brilla en rojo, amarillo o azul. Con deliciosas zanahorias y abrazos cariñosos, mi corazón brilla
felizmente de nuevo. Juntos podemos asegurarnos de que me mantenga feliz y saludable, ¡y
verás lo bonito que es cuidar de alguien!
Pero eso no es todo. ¡Hay un bebé conejo escondido en mi pequeña casita de conejos! Solo
presiona el botón en el techo de la casita y espera con anticipación: pronto el bebé estará en la
casita y seremos una pequeña familia. Con tu compromiso amoroso y un poco de paciencia,
experimentarás lo que es tener la responsabilidad de cuidar a alguien.

ES 24

Insertar las pilasğ
1. Asegúrate de que el dispositivo esté apagado.
2. Usa un destornillador para desatornillar las tapas de los compartimentos de las pilas (como se
muestra en la imagen).
3. Inserta 2 nuevas pilas AAA de 1,5 V en el conejo electrónico.
4. Inserta 3 nuevas pilas AA de 1,5 V en el techo de la casita del conejo.
5. Cierra la tapa del compartimento de las pilas y aprieta los tornillos.

Instalación de la bateríağ
El compartimento de las pilas se encuentra en la parte trasera del conejo.
El techo derecho de la conejera se puede abrir. El compartimento de las pilas se encuentra en
el interior del techo derecho.

¡ATENCIÓN!
No apto para niños menores de 36 meses. Pequeñas piezas. Peligro de asfixia.
Por favor, conserve los datos de contacto para cualquier consulta.
El color, el diseño y las construcciones técnicas pueden variar.
Los materiales de embalaje, como cinta adhesiva, láminas de plástico, alambre de atar y
etiquetas, no forman parte del producto y no son adecuados para que los niños jueguen
con ellos. Deseche los materiales de embalaje de manera adecuada por seguridad. El
manual del usuario contiene información importante, consérvelo.
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Necesita ser calmado 3 veces.

Necesita ser alimentado 3 veces.

X3 X3

X3

X3

Acaricia la espalda a Mummy Bunny y dale la zanahoria. ¡Mira lo que pasa!

Presiona para
encender.

Si el corazón es verde, Mummy Bunny se encuentra bien.

Cuando el corazón del
conejito se
vuelva rojo, Mummy Bunny está de mal humor.Mummy Bunny necesita ser

calmado y alimentado 3 veces.

Cuando el corazón
deMummy Bunny
se vuelva amarillo,
¡se siente sola!

Cuando el corazón
del conejito se
vuelva azul ¡Tiene
hambre!

¡Cuida de Mummy Bunny!Notas sobre el uso de bateríasğ
1. Puede utilizar pilas alcalinas, de carbón-cinc y otros tipos de pilas. No mezcle pilas alcalinas,
pilas estándar (de carbón-cinc) y pilas recargables (de níquel-cadmio).
2. No intente cargar las pilas no recargables.
3. Las pilas recargables deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
4. Las pilas recargables deben retirarse del juguete antes de cargarlas.
5. No mezcle diferentes tipos de pilas o pilas usadas y pilas nuevas.
6. Las pilas deben colocarse respetando la polaridad (+, -).
7. Las pilas gastadas deben retirarse del juguete.
8. Los terminales de alimentación no se pueden cortocircuitar.
9. Retire las pilas cuando no vaya a usar el producto durante un periodo prolongado.
10. No arroje las pilas al fuego.

Mantenimiento y Reparaciónğ�
1. Limpie suavemente el exterior del dispositivo con un paño suave y seco para mantenerlo limpio.
2. El producto debe mantenerse alejado de la luz solar directa y las fuentes de calor.
3. Retire las pilas cuando no vaya a usar el producto durante un periodo prolongado.
4. Evite los golpes con objetos duros y no intente desmontar el dispositivo.
5. No sumerja el dispositivo en agua. Manténgalo en un lugar seco.

Problemas comunes y solucionesğ
Si el dispositivo deja de funcionar por algún motivo, lleve a cabo las siguientes operaciones:
1. Apague el dispositivo.
2. Retire las pilas y corte la alimentación.
3. Deje reposar el dispositivo durante unos minutos y, a continuación, vuelva a instalar las pilas.
4. Reinicie el dispositivo.
5. Si el dispositivo sigue sin funcionar, instale pilas nuevas.
6. El dispositivo entra en modo de reposo después de 15 minutos de inactividad. Para reiniciarlo,
simplemente presione el interruptor.

25
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Después de cuidar a Mummy Bunny en
las 3 etapas de incomodidad, Mummy
Bunny está lista para tener a su bebé.

Coloca al conejo en el conejeral y
presiona el botón de las orejas del
conejo encima de la puerta. La luz en el
conejeral se enciende, acompañada de
un sonido de "tic-tac".

Espera 10 minutos para ver llegar
al conejito bebé.

Mummy Bunny y su bebéğ
27 28

Jestem Mummy Bunny i potrzebujętwojej troskliwej opieki! Pokażęci, jak troszczyćsięo innych z
miłością. Czasami czuję głód, czasami smutek, a czasami nawet trochę złość. Ale z twoją pomocą
wszystko będzie w porządku! Moje serce świeci różnymi kolorami i pokazuje ci, jak sięczuję. Weźkartę
diagnostycznąi sprawdź, czego potrzebuję, gdy moje serceświeci na czerwono, żółto lub niebiesko.
Dzięki pysznym marchewkom i kochającym przytuleniom moje serce znów świeci radośnie. Razem
możemy zadbaćo to, bym była szczęśliwa i zdrowa ‒ a ty doświadczysz, jak przyjemne jest dbanie o
kogoś.
Ale to nie wszystko! Wmojej małej króliczej zagrodzie ukrywa sięmały króliczek. Wystarczy nacisnąć
przycisk na dachu zagrody i czekać z niecierpliwością‒ wkrótce maluszek znajdzie się w zagrodzie, a
my będziemy małąrodziną. Z twoim pełnym miłości zaangażowaniem i odrobiną cierpliwości
poczujesz, jak to jest wziąć odpowiedzialność za kogoś.

PL
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Uwagi dotyczące użytkowania bateriiğ
1. Można używać baterii alkalicznych lub węglowo-cynkowych. Nie mieszaj baterii alkalic -
znych (węglowo-cynkowych) z akumulatorami (Ni-Cd).
2. Baterii jednorazowej nie należy ładować.
3. Akumulator może być ładowany tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
4. Akumulator należy wyjąć z zabawki przed naładowaniem.
5. Różne typy baterii lub używane i nowe baterie nie powinny być mieszane.
6. Baterie należy zainstalować zgodnie z prawidłową polaryzacją (+-).
7.Wyeksploatowane baterie należy usunąć z zabawki.
8. Nie należy tworzyć zwarcia na stykach baterii.
9. Proszę usunąć baterie, jeśli zabawka ma być nieużywana przez długi czas.
10. Nie wyrzucaj baterii do ognia.

Konserwacjağ�
1. Delikatnie przetrzyj obudowę zabawki miękką, suchą ściereczką, aby utrzymać ramę w
czystości.
2. Trzymaj główną jednostkę z dala od światła słonecznego i innych źródeł ciepła.
3. Proszę usunąć baterie, jeśli zabawka ma być nieużywana przez długi czas.
4. Nie dotykaj głównej jednostki żadnym twardym przedmiotem ani nie próbuj jej
rozmontowywać.
5. Nie zanurzaj głównej jednostki w wodzie; chroń ją przed wilgocią.

Typowe problemy i rozwiązywanie problemówğ
Jeśli zabawka przestanie reagować z jakiegoś powodu, proszę:
1. Wyłącz główną jednostkę.
2. Wyjmĳ baterie i odetnĳ zasilanie.
3. Pozostaw główną jednostkę nieruchomą na kilka minut, a następnie ponownie włóż
baterie.
4. Uruchom ponownie główną jednostkę i używaj jej.
5. Jeśli główna jednostka nadal nie działa, zainstaluj nowe baterie.
6.Urządzenie przechodzi w tryb uśpienia po 15 minutach bezczynności. Aby je ponownie
uruchomić, wystarczy nacisnąć przycisk.

Włóż baterieğ
1. Upewnĳ się, że urządzenie jest wyłączone.
2. Użyj śrubokręta, aby odkręcić pokrywy komór na baterie (jak pokazano na zdjęciu).
3. Włóż 2 nowe baterie AAA 1,5 V do elektronicznego króliczka.
4. Włóż 3 nowe baterie AA 1,5 V do dachu króliczego domku.
5. Zamknĳ pokrywę komory na baterie i dokręć śruby.

Instalacja bateriiğ
Komora baterii Mummy Bunny znajduje się na dole królika.
Komora baterii domu znajduje się w prawej połowie dachu. Otwórz prawą stronę dachu klatki
dla królików.

UWAGA!
Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 36. miesiąca życia. Małe części. Zagrożenie zadławieniem.
Proszę zachować dane kontaktowe w razie jakichkolwiek pytań.
Kolor, projekt i konstrukcja techniczna mogą się różnić.
Jakiekolwiek materiały opakowaniowe, w tym taśmy klejące, plastikowe elementy, druty,
etykiety itp., nie są częścią produktu i nie są bezpieczne dla dzieci. Ze względów bezpiec -
zeństwa dzieci prosimy o odpowiednie usunięcie powyższych materiałów opakowaniowych.
Proszę zachować dane kontaktowe na wypadek pytań.
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Po zaopiekowaniu się Mummy Bunny we
wszystkich 3 fazach dyskomfortu, Mummy
Bunny jest gotowa, by mieć swoje dziecko.

Umieść królika w klatce i naciśnĳ
przycisk uszu królika nad drzwiami.
Światło w klatce włącza się,
towarzyszy mu dźwięk "tyk-tak".

Poczekaj 10 minut, aby zobaczyć
przybycie króliczka.

32

Mummy Bunny i Jej Dzieckoğ

Należy ją pocieszyć 3 razy.

Należy ją nakarmić 3 razy.

X3 X3

X3

X3
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Pogłaszcz Mummy Bunny po plecach i daj jej marchewkę. Zobacz, co się stanie!

Naciśnĳ, aby
włączyć.

Jeśli serce jest zielone,Mummy Bunny czuje się dobrze.

Jeśli serce jest czerwone, Mummy Bunny jest zła.
Głaskaj Mummy Bunny po plecach 3
razy i dawaj jej marchewkę 3 razy.

Jeśli serce jest żółte,
Mummy Bunny
czuje się samotna.

Jeśli serce jest
niebieskie,Mummy
Bunny jest głodna.

Zadbaj o Mummy Bunny!
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Inserire le batterieğ
1. Assicurati che il dispositivo sia spento.
2. Usa un cacciavite per svitare i coperchi dei compartimenti delle batterie (come mostrato
nell'immagine).
3. Inserisci 2 nuove batterie AAA da 1,5 V nel coniglio elettronico.
4. Inserisci 3 nuove batterie AA da 1,5 V nel tetto della casetta del coniglio.
5. Chiudi il coperchio del compartimento delle batterie e stringi le viti.

Battery Installationğ
Il compartimento delle batterie di Mummy Bunny si trova sotto il coniglio.
Il compartimento delle batterie della casetta si trova nella metà destra del tetto. Apri il lato
destro del tetto della gabbia per conigli.

ATTENZIONE!
Non adatto a bambini sotto i 36 mesi. Piccole parti. Rischio di soffocamento. Si
prega di conservare i dettagli di contatto per qualsiasi domanda. Colore,
design e costruzioni tecniche possono variare.
Qualsiasi materiale di imballaggio, compresi nastri adesivi, pezzi di plastica, fili di legatura,
etichette, ecc., non fa parte del prodotto e non è sicuro per i bambini da giocare. Per la sicurez-za
dei tuoi bambini, si prega di smaltire correttamente i suddetti materiali di imballaggio. Si
prega di conservare i dettagli di contatto per ulteriori informazioni.

33

Sono Mummy Bunny e ho bisogno delle tue cure affettuose! Ti mostrerò come prendersi
cura degli altri con amore. A volte mi sento affamata, altre volte triste e a volte anche un po'
arrabbiata. Ma con il tuo aiuto, tutto andrà bene! Il mio cuore si illumina di diversi colori e
ti mostra come mi sento. Prendi la carta diagnostica e scopri di cosa ho bisogno quando il
mio cuore brilla di rosso, giallo o blu. Con delle deliziose carote e abbracci pieni d'amore, il
mio cuore risplenderà felicemente di nuovo. Insieme possiamo assicurarci che io rimanga
felice e in salute - e scoprirai quanto è bello prendersi cura di qualcuno.
Ma non è tutto! C'è un piccolo coniglietto nascosto nella mia piccola casetta. Basta premere
il pulsante sul tetto della casetta e aspettare con impazienza: presto il cucciolo sarà nella
casetta e saremo una piccola famiglia. Con il tuo impegno affettuoso e un po' di pazienza,
proverai cosa significa assumersi la responsabilità di prendersi cura di qualcuno.

IT



Note sull'uso delle batterieğ
1. Possono essere utilizzate batterie alcaline o zinco-carbonio, ecc. Non mescolare batterie
alcaline standard (zinco-carbonio) e batterie ricaricabili (Ni-Cd).
2. Una batteria non ricaricabile non deve essere caricata.
3. Una batteria ricaricabile deve essere caricata solo sotto la supervisione di un adulto.
4. Una batteria ricaricabile deve essere rimossa dal giocattolo prima di essere caricata.
5. Non mescolare batterie di tipo diverso o batterie usate e nuove.
6. Le batterie devono essere installate con la corretta polarità (+-).
7. Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo.
8. I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
9. Rimuovere le batterie se il giocattolo non verrà utilizzato per un lungo periodo di tempo.
10. Non gettare la batteria nel fuoco.

Manutenzioneğ�
1. Pulisci delicatamente il corpo del giocattolo con un panno morbido e asciutto per mantene-
re la struttura pulita.
2. Tieni l'unità principale lontano dalla luce solare e da qualsiasi altra fonte di calore.
3. Si prega di rimuovere le batterie se il giocattolo non verrà utilizzato per un lungo periodo di
tempo.
4. Non toccare l'unità principale con oggetti duri e non tentare di smontarla.
5. Non mettere l'unità principale in acqua; si prega di mantenerla lontana dall'umidità.

Problemi comuni e risoluzione dei problemiğ
Se il giocattolo smette di rispondere per qualche motivo, si prega di:
1. Spegnere l'unità principale.
2. Rimuovere le batterie e scollegare l'alimentazione.
3. Tenere l'unità principale immobile per qualche minuto, quindi reinstallare le batterie.
4. Riavviare l'unità principale e utilizzarla.
5. Si prega di installare batterie nuove se l'unità principale non funziona ancora.
6. Il dispositivo entra in modalità sospensione dopo 15 minuti di inattività. Per riavviarlo, basta
premere l'interruttore.
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Deve essere confortata 3 volte.

Deve essere nutrita 3 volte.

X3 X3

X3

X3

Accarezza la schiena di Mummy Bunny e falle mangiare la carota. Guarda cosa succede!

Premi per
accendere.

Se il cuore è verde, Mummy Bunny sta bene.

Se il cuore è rosso,
Mummy Bunny è arrabbiata. Accarezza la schiena di Mummy

Bunny 3 volte e falle mangiare la
carota 3 volte.

Se il cuore è giallo,
Mummy Bunny si
sente sola.

Se il cuore è blu,
Mummy Bunny
ha fame.

Prenditi cura di Mummy Bunny!



(1) (2)

(3)

Dopo esserti preso cura di Mummy Bunny
in tutte e 3 le fasi di disagio, Mummy
Bunny è pronta per avere il suo cucciolo.

Metti il coniglio nella gabbia e premi il
pulsante delle orecchie del coniglio
sopra la porta. La luce nella gabbia si
accende, accompagnata dal suono di
"tic-tac".

Aspetta 10 minuti per vedere arrivare
il coniglietto.

Mummy Bunny e il Suo Cuccioloğ
37 38

Ik ben Mummy Bunny, en ik heb jouw liefdevolle zorg nodig! Ik zal je laten zien hoe je liefdevol voor
anderen zorgt. Soms voel ik me hongerig, soms verdrietig, en soms zelfs een beetje boos. Maar met
jouw hulp komt alles weer goed! Mĳn hart licht op in verschillende kleuren en laat je zien hoe ik me
voel. Pak de diagnostische kaart en ontdek wat ik nodig heb als mĳn hart rood, geel of blauw gloeit.
Met lekkere wortels en liefdevolle knuffels straalt mĳn hart weer gelukkig. Samen kunnen we ervoor
zorgen dat ik gelukkig en gezond blĳf ‒ en jĳ zult ervaren hoe fijn het is om voor iemand te zorgen.
Maar dat is nog niet alles! Er is een babykonĳn verstopt in mĳn kleine konĳnenhok. Druk gewoon op
de knop op het dak van het hok en wacht in spanning ‒ binnenkort zal het babykonĳn in het hok zĳn
en zĳn we een klein gezin. Met jouw liefdevolle inzet en een beetje geduld zul je ervaren hoe het is om
verantwoordelĳkheid te nemen voor iemand.

NL
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Opmerkingen over het gebruik van batterĳenğ
1. Er kunnen alkaline- of zink-koolstofbatterijen, enz. worden gebruikt. Meng geen alkaline
standaardbatterĳen (zink-koolstof) en oplaadbare batterĳen (Ni-Cd).
2. Een niet-oplaadbare batterĳ mag niet worden opgeladen.
3. Een oplaadbare batterĳ mag alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
4. Een oplaadbare batterij moet uit het speelgoed worden verwijderd voordat deze wordt
opgeladen.
5. Gebruik geen verschillende soorten batterĳen of gebruikte en nieuwe batterĳen samen.
6. De batterĳen moeten met de juiste polariteit (+-) worden geplaatst.
7. Versleten batterĳen moeten uit het speelgoed worden verwĳderd.
8. De stroomterminals mogen niet worden kortgesloten.
9. Verwĳder de batterĳen als het speelgoed lange tĳd niet wordt gebruikt.
10. Gooi de batterĳ niet in het vuur.

Onderhoudğ�
1. Veeg de behuizing van het speelgoed voorzichtig af met een zacht, droog doekje om het
frame schoon te houden.
2. Houd de hoofdunit uit de zon en van andere warmtebronnen.
3. Verwĳder de batterĳen als het speelgoed voor een lange tĳd niet gebruikt wordt.
4. Raak de hoofdunit niet aan met harde voorwerpen en probeer het niet uit elkaar te halen.
5. Zet de hoofdunit niet in water; houd het uit de buurt van vocht.

Veelvoorkomende problemen en probleemoplossingğ
Als het speelgoed om een of andere reden niet meer reageert, doe dan het volgende:
1. Zet de hoofdunit uit.
2. Verwĳder de batterĳen en schakel de stroom uit.
3. Laat de hoofdunit een paar minuten stil liggen en plaats daarna de batterĳen opnieuw.
4. Zet de hoofdunit opnieuw aan en gebruik het.
5. Installeer nieuwe batterĳen als de hoofdunit nog steeds niet werkt.
6.Het apparaat gaat na 15 minuten inactiviteit in de slaapstand. Druk simpelweg op de
schakelaar om opnieuw te starten.

Plaats de batterĳenğ
1. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld.
2. Gebruik een schroevendraaier om de deksels van de batterĳcompartimenten los te draaien
(zoals weergegeven op de afbeelding).
3. Plaats 2 nieuwe 1,5 V AAA-batterĳen in het elektronische konĳntje.
4. Plaats 3 nieuwe 1,5 V AA-batterĳen in het dak van het konĳnenhok.
5. Sluit het batterĳcompartiment en draai de schroeven vast.

Batterĳinstallatieğ
Het batterĳvak van Mummy Bunny bevindt zich aan de onderkant van het konĳn. Het
batterĳvak van het huis bevindt zich in de rechterhelft van het dak. Open het rechter
dakdeel van het konĳnenhok.

WAARSCHUWING!
Niet geschikt voor kinderen onder de 36 maanden. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.
Bewaar de contactgegevens voor eventuele vragen.
Kleur, ontwerp en technische constructies kunnen variëren.
Alle verpakkingsmaterialen, inclusief plakband, plastic stukken, binddraden, etiketten, enz.,
maken geen deel uit van het product en zijn niet veilig voor kinderen om mee te spelen.
Voor de veiligheid van uw kinderen, gooi de bovenstaande verpakkingsmaterialen op de
juiste manier weg. Bewaar de contactgegevens voor verdere vragen.
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Het moet 3 keer worden getroost.

Het moet 3 keer gevoed worden.

X3 X3

X3

X3
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Aai Mummy Bunny op haar rug en geef haar de wortel. Kĳk wat er gebeurt!

Druk om in te
schakelen.

Als het hart groen is, gaat het goed met Mummy Bunny.

Als het hart rood is, is Mummy Bunny boos.
Strĳk 3 keer over de rug van Mummy
Bunny en geef haar 3 keer de wortel.

Als het hart geel is,
voelt Mummy Bunny
zich eenzaam.

Als het hart blauw is,
heeft Mummy Bunny
honger.

Zorg voor Mummy Bunny!

(1) (2)

(3)

Nadat je voor Mummy Bunny hebt gezorgd
in alle 3 fasen van ongemak, is Mummy
Bunny klaar om haar baby te krĳgen.

Zet het konĳn in het hok en druk op
de konĳnenorenknop boven de
deur. Het licht in het hok gaat aan,
vergezeld van een "tik-tak" geluid.

Wacht 10 minuten om het babykonĳn te
zien aankomen.

42

Mummy Bunny en Haar Babyğ
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Είμαι η Mummy Bunny και χρειάζομαι την τρυφερή σου φροντίδα! Θα σου δείξω πώςνα φροντίζεις
άλλουςμε αγάπη. Μερικές φορές νιώθω πεινασμένη, μερικές φορές λυπημένη και μερικές φορές
ακόμα και λίγο θυμωμένη. Αλλά με τη βοήθειά σου, όλα θα είναι καλά ξανά! Η καρδιάμου φωτίζεται
σε διάφορα χρώματα και σου δείχνει πώς νιώθω. Πάρε την κάρτα διάγνωσηςκαι ανακάλυψε τι
χρειάζομαι όταν η καρδιά μου είναι κόκκινη, κίτρινη ή μπλε. Με νόστιμεςκαρότεςκαι τρυφερές
αγκαλιές, η καρδιά μου θα ξαναλάμψει χαρούμενα. Μαζί μπορούμε να εξασφαλίσουμε ότι θα
παραμείνω ευτυχισμένη και υγιής‒ και θα ζήσειςπόσο ωραίο είναι να φροντίζειςκάποιον.
Αλλά αυτό δεν είναι το μόνο! Υπάρχει ένα μωρό λαγουδάκι κρυμμένο στο μικρό λαγουδόσπιτό μου.
Απλώςπάτησε το κουμπί στην οροφή του σπιτιού και περίμενε με ανυπομονησία ‒ σύντομα το μωρό
θα είναι στο σπιτάκι και θα γίνουμε μια μικρή οικογένεια. Με τη γεμάτη αγάπη δέσμευσή σου και λίγη
υπομονή, θα καταλάβειςπώςείναι να αναλαμβάνειςτην ευθύνη να φροντίζειςκάποιον.
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Εισάγετε τις μπαταρίεςğ
1. Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι απενεργοποιημένη.
2. Χρησιμοποιήστε ένα κατσαβίδι για να ξεβιδώσετε τα καπάκια των θυρίδων των μπαταριών
(όπως φαίνεται στην εικόνα).
3. Τοποθετήστε 2 νέες μπαταρίες AAA 1,5 V στο ηλεκτρονικό κουνελάκι.
4. Τοποθετήστε 3 νέες μπαταρίες AA 1,5 V στη στέγη του κουνελόσπιτου.
5. Κλείστε το καπάκι του διαμερίσματος των μπαταριών και σφίξτε τις βίδες.

Εγκατάσταση μπαταρίαςğ
Η θήκη της μπαταρίας της Μάμα Κουνέλι βρίσκεται στο κάτω μέρος του κουνελιού.
Η θήκη της μπαταρίας του σπιτιού βρίσκεται στο δεξί μισό της στέγης. Άνοιξε τη δεξιά πλευρά
της στέγης του κλουβιού του κουνελιού.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. Μικρά μέρη. Κίνδυνος πνιγμού.
Παρακαλούμε διατηρήστε τα στοιχεία επικοινωνίας για οποιεσδήποτε ερωτήσεις. Το
χρώμα, ο σχεδιασμός και οι τεχνικές κατασκευές ενδέχεται να διαφέρουν.
Οποιοδήποτε υλικό συσκευασίας, συμπεριλαμβανομένων των αυτοκόλλητων ταινιών,
πλαστικών κομματιών, σύρματα δεσίματος, ετικετών κλπ., δεν αποτελεί μέρος του
προϊόντος και δεν είναι ασφαλές για τα παιδιά να παίζουν με αυτό. Για την ασφάλεια των
παιδιών σας, παρακαλούμε απορρίψτε σωστά τα παραπάνω υλικά συσκευασίας.
Παρακαλούμε κρατήστε τα στοιχεία επικοινωνίας για περαιτέρω ερωτήσεις.



Σημειώσεις για τη χρήση των μπαταριώνğ
1. Μπορούν να χρησιμοποιηθούν αλκαλικές ή μπαταρίες άνθρακα-ψευδαργύρου κ.λπ. Μην
αναμιγνύετε αλκαλικές μπαταρίες (άνθρακα-ψευδαργύρου) και επαναφορτιζόμενες μπαταρίες
(Ni-Cd).
2. Μια μη επαναφορτιζόμενη μπαταρία δεν πρέπει να φορτίζεται.
3. Μια επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να φορτίζεται μόνο υπό την επίβλεψη ενός ενήλικα.
4. Η επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να αφαιρεθεί από το παιχνίδι πριν από τη φόρτιση.
5. Μην αναμιγνύετε διαφορετικούς τύπους μπαταριών ή χρησιμοποιημένες και νέες μπαταρίες.
6. Οι μπαταρίες πρέπει να εγκαθίστανται με τη σωστή πολικότητα (+-).
7.Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το παιχνίδι.
8. Οι ακροδέκτες τροφοδοσίας δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται.
9. Αφαιρέστε τις μπαταρίες αν το παιχνίδι δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό
διάστημα.
10. Μην πετάτε τη μπαταρία στη φωτιά.

Συντήρησηğ�
1. Σκουπίστε το περίβλημα του παιχνιδιού απαλά με ένα μαλακό, στεγνό πανί για να διατηρήσετε το
πλαίσιο καθαρό.
2. Κρατήστε την κύρια μονάδα μακριά από το ηλιακό φως και οποιαδήποτε άλλη πηγή θερμότητας.
3. Αφαιρέστε τις μπαταρίες εάν το παιχνίδι δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό
διάστημα.
4. Μην αγγίζετε την κύρια μονάδα με σκληρά αντικείμενα και μην προσπαθήσετε να την
αποσυναρμολογήσετε.
5. Μην τοποθετείτε την κύρια μονάδα στο νερό. Κρατήστε την μακριά από την υγρασία.

Συχνά προβλήματα και επίλυση προβλημάτωνğ
Εάν το παιχνίδι σταματήσει να ανταποκρίνεται για κάποιο λόγο, παρακαλώ:
1. Κλείστε την κύρια μονάδα.
2. Αφαιρέστε τις μπαταρίες και διακόψτε την παροχή ρεύματος.
3. Κρατήστε την κύρια μονάδα ακίνητη για λίγα λεπτά και, στη συνέχεια, τοποθετήστε ξανά τις
μπαταρίες.
4. Επανεκκινήστε την κύρια μονάδα και χρησιμοποιήστε την.
5. Εγκαταστήστε νέες μπαταρίες αν η κύρια μονάδα εξακολουθεί να μην λειτουργεί.
6. Η συσκευή εισέρχεται σε λειτουργία αναμονής μετά από 15 λεπτά αδράνειας. Για να την
επανεκκινήσετε, απλώς πατήστε τον διακόπτη.
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Πρέπει να παρηγορηθεί 3 φορές.

Πρέπει να ταΐζεται 3 φορές.

X3 X3

X3

X3

Χάιδεψε την πλάτη της Mummy Bunny και δώσε της την καρότο. Δες τι θα συμβεί!

Πάτησε για να
ενεργοποιήσεις.

ΑΑν η καρδιά είναι πράσινη, η Mummy Bunny είναι καλά.

Αν η καρδιά είναι
κόκκινη, η Mummy Bunny είναι θυμωμένη.Χάιδεψε την πλάτη της Mummy

Bunny 3 φορές και δώσε της την
καρότο 3 φορές.

Αν η καρδιά είναι
κίτρινη, η Mummy
Bunny νιώθει μόνη.

Αν η καρδιά είναι μπλε, η
Mummy Bunny Κουνέλι
είναι πεινασμένη.

Φρόντισε τη Mummy Bunny!
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Ben Mummy Bunny'yim ve senin sevgi dolu bakımına ihtiyacım var!Başkalarına sevgiyle nasıl
bakılacağını sana göstereceğim. Bazen aç hissediyorum, bazen üzgünüm ve bazen de biraz
sinirliyim. Ama senin yardımlarınla her şey yoluna girecek! Kalbim farklı renklerde parlar ve
nasıl hissettiğimi gösterir. Tanı kartını al ve kalbim kırmızı, sarı ya da mavi parlarken neye
ihtiyacım olduğunu öğren. Lezzetli havuçlarla ve sevgi dolu sarılmalarla kalbim tekrar mutlu bir
şekilde parlayacak. Birlikte, mutlu ve sağlıklı kalmamı sağlayabiliriz ‒ ve birine bakmanın ne
kadar güzel bir şey olduğunu deneyimleyeceksin.
Ama hepsi bu kadar değil! Küçük tavşan kulübemde bir bebek tavşan saklanıyor. Sadece
kulübenin çatısındaki düğmeye bas ve sabırla bekle ‒ yakında bebek kulübeye gelecek ve biz
küçük bir aile olacağız. Sevgi dolu bağlılığın ve biraz sabrınla, birine sorumluluk almanın ne
demek olduğunu deneyimleyeceksin.

TR
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Αφού φρόντισες τη Mummy Bunny σε όλες
τις 3 φάσεις δυσφορίας, η Mummy Bunny
είναι έτοιμη να αποκτήσει το μωρό της.

Βάλε το λαγουδάκι στο κλουβί και
πάτησε το κουμπί των αυτιών του λαγού
πάνω από την πόρτα. Το φως στο
κλουβί ανάβει, συνοδευόμενο από τον
ήχο του "τικ-τάκ".

Περίμενε 10 λεπτά για να δεις το μωρό
λαγουδάκι να φτάνει.

Mummy Bunny και το Μωρό τηςğ
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Pil kullanımı hakkında notlarğ
1. Alkalin veya karbon çinko pil vb. kullanılabilir. Alkalin standart piller (karbon
çinko) ve şarj edilebilir piller (Ni-Cd) karıştırılmamalıdır.
2. Şarj edilemeyen bir pil şarj edilmemelidir.
3. Şarj edilebilir pil yalnızca bir yetişkinin gözetiminde şarj edilmelidir.
4. Şarj edilebilir pil, şarj edilmeden önce oyuncaktan çıkarılmalıdır.
5. Farklı türdeki piller veya kullanılmış ve yeni piller karıştırılmamalıdır.
6. Piller doğru polariteye (+-) yerleştirilmelidir.
7. Tükenmiş piller oyuncaktan çıkarılmalıdır.
8. Güç terminalleri kısa devre yapmamalıdır.
9. Oyuncak uzun süre kullanılmayacaksa, piller çıkarılmalıdır.
10. Pili ateşe atmayın.

Bakımğ�
1. Oyuncak gövdesini yumuşak, kuru bir bezle nazikçe silerek çerçeveyi temiz tutun.
2. Ana birimi güneş ışığından ve diğer ısı kaynaklarından uzak tutun.
3. Oyuncak uzun süre kullanılmayacaksa, pilleri çıkarın.
4. Ana birimi sert cisimlerle dokunmayın ve sökmeye çalışmayın.
5. Ana birimi suya sokmayın; nemden uzak tutun.

Yaygın Sorunlar ve Sorun Gidermeğ
Eğer oyuncak herhangi bir nedenle tepki vermezse, lütfen:
1. Ana birimi kapatın.
2. Pilleri çıkarın ve güç kaynağını kapatın.
3. Ana birimi birkaç dakika hareketsiz bırakın, sonra pilleri yeniden takın.
4. Ana birimi yeniden başlatın ve kullanın.
5. Ana birim hala çalışmıyorsa, lütfen yeni piller takın.
6. Cihaz, 15 dakika hareketsizlikten sonra uyku moduna geçecektir. Yeniden başlatmak için
sadece anahtara basın.

Pilleri yerleştirinğ
1. Cihazın kapalı olduğundan emin olun.
2. Pille ilgili bölmelerin kapaklarını sökmek için bir tornavida kullanın (resimde gösterildiği gibi).
3. Elektronik tavşana 2 yeni 1,5 V AAA pili takın.
4. Tavşan kulübesinin çatısına 3 yeni 1,5 V AA pili takın.
5. Pille ilgili bölme kapağını kapatın ve vidaları sıkın.

Pil montajığ
Mummy Bunny'nin pil bölmesi, tavşanın alt kısmında yer almaktadır.
Evin pil bölmesi, çatının sağ yarısında yer almaktadır. Tavşan kümesinin sağ tarafını açın.

UYARI!
36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar. Boğulma tehlikesi.
Herhangi bir soru için lütfen iletişim bilgilerini saklayın.
Renk, tasarım ve teknik yapılar değişebilir.
Herhangi bir ambalaj malzemesi, yapıştırıcı bantlar, plastik parçalar, bağlama telleri,
etiketler vb., ürünün bir parçası değildir ve çocuklar için güvenli değildir. Çocuklarınızın
güvenliği için lütfen yukarıdaki ambalaj malzemelerini düzgün bir şekilde atın. Daha fazla
bilgi için iletişim bilgilerini saklayın.
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Mummy Bunny'ye tüm 3 rahatsızlık
aşamasında baktıktan sonra, Mummy
Bunny bebeğini doğurmaya hazır.

Tavşanı ahıra koyun ve kapının
üzerindeki tavşan kulakları butonuna
basın. Ahırdaki ışık yanar, "tik-tak"
sesiyle birlikte.

Yavru tavşanın gelmesini görmek
için 10 dakika bekleyin.
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Mummy Bunny ve Bebeğiğ

3 kez teselli edilmesi gerekiyor.

3 kez beslenmesi gerekiyor.

X3 X3

X3

X3
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Mummy Bunny'nin sırtını okşa ve ona havucu ver. Ne olacağını gör!

Açmak için
basın.

Eğer kalp yeşilse, Mummy Bunny iyi.

Eğer kalp
kırmızıysa, Mummy Bunny kızgın.Mummy Bunny'nin sırtını 3 kez okşa

ve ona 3 kez havucu ver.

Eğer kalp sarıysa,
Mummy Bunny
yalnız hissediyor.

Eğer kalp mavi ise,
Mummy Bunny
Tavşan aç.

Mummy Bunny'na Bak!


